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Na súa Historia da literatura galega contemporánea, e cando aborda o 

estudio da obra poética do autor de Bocarribeira, di Carballo Calero: 

Ata certo punto, un poeta como Otero Pedrayo era previsíbel por razóns 

dialécticas na literatura galega. Antre o modernismo moderado de Cabanillas e o 

semisimbolismo semiavangardista de Bouza Brey era de prever un simbolismo máis 

enxebre, máis próximo ao dos simbolistas portugueses, moi lidos polos homes da 

xeración Nós.( ... ) O verdadeiro poeta de Nós houbera debido ser algún dos seus 

grandes prosistas. Aprosimóuse a esta función Otero Pedrayo' . 

Non é esta, desde logo, a primeira nin única ocasión na que o profesor 

ferrolán analice o quefacer lírico otero pedraiano ó tempo que reclame para 

aquel un lugar de honra dentro da poesía galega contemporánea2
• Po la súa parte, 

Francisco Femández del Riego, no IV volume da súa Escolma da Poesía 

Galega, convén . igualmente en sinalar a Otero como o elo necesario entre 
Cabanillas e os vangardistas que virán de contado3• 

Á hora de examinarmos semellante proposta pode haber dúas primeiras 
posibilidades. Unha, a máis socorrida e <loada, consiste en unirse á lexión 
exaltadora das glorias do autor ourensán e proclamar decididamente que Otero 
si é un gran poeta; Otero é un gran poeta en prosa. Admitindo que a fronteira 

entre ambas (prosa e lírica) resulta difusa --cando non puro artificio- o 
problema está resalto. 

A segunda posibilidade consiste en negar, simplemente, a necesidade dese 
elo. Parece razonable convir que os procesos culturais (e a literatura entre eles, 

claro está) veñen orixinados, motivados por unha conxunción de situacións 
sociais, políticas, económicas ... Desde logo que non eremos que exista un 
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determinismo tal que condicione as produccións artísticas a un cadro de 
circunstancias específicas. Pensa-lo contrario sería negar toda autonomía para 
o discurso creativo. Sen embargo, a pesar disto, non deixa de ser certo que os 
condicionantes aludidos se ben non explican o por que dunha obra concreta si 
axudan a enxergar unha atmosfera que propiciou elementos que axudan á 
interpretación <lesa obra no seu xusto contexto. 

Pois ben; con relación ó <lito ben poderiamos engadir que non hai 
necesidade do elo Otero nesa suposta cadea que distribúe os seus nós, os seus 
grillóns por toda a literatura galega. Ó fin e ó cabo, se non tivemos un gran 
novelista na xenealoxía do realismo; se non hai unha escola modernista; se a 
propia noción dun movemento de vangarda resulta tarefa discutible, ¿por que 
e para que a ponte Otero?. A literatura galega, en virtude das particulares 
circunstancias que a conformaron como tal, e que, evidentemente, a condicio
naron para o seu desenvolvemento normal, máis parece un océano no que 
illotes, illas maiores e arquipélagos aparecen diseminados sen que a súa orde 
e relación xustifique excesivas posibilidades estratéxicas. 

Pero aceptémo-la reflexión de Carballo Calero e midámo-lo alcance do seu 
enunciado: O poeta de Nós. O propio Carballo indica que os poetas de Nós 

foron, dunha parte, Cabanillas e os seus discípulos; doutra, Bouza Brey e os 
vangardistas4

• Sen embargo nin uns nin outros están no lugar preciso, porque 
no medio e medio xorden os homes de Nós. ¿Como tería que ser, daquela, o 
poeta, digamos «profesional» desta xeración?. ¿Quen se achegou a esa defini
ción?. ¿E desque deseñado, calé a contribución de Otero?. 

Desde logo, na brevidade des tas liñas non é posible respondermos a tódalas 
cuestións, preguntas e matizacións que a proposta suxire e precisa. Irnos, pois, 
debullar a penas unhas liñas básicas que poidan servir como marco para unha 
futura e máis fonda aproximación. 

É tema discutido se o signo sobre o que se produce o rexurdir das letras 
galegas no XIX é aquel do Romantismo. Non é agora o momento para 
entrarmos en tal polémica, sobre todo tendo en conta que as apreciacións máis 
recentes --e que parecen, tamén, máis lúcidas- sobre o fenómeno romántico 
conveñen en debuxalo plural, incluíndo un anverso e un reverso; múltiple de 
facetas; diferente segundo países e autores; ancho na cronoloxía ata considera
lo mesmo Realismo como un dos seus dialectos. E é que Madame Bovary 
pertence, por exemplo, por méritos propios a románticos e realistas, a pesar de 
ser xulgada no seu día «polo excesivo realismo» das escenas. 
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Sexa como sexa, o certo é que se a rebeldía, se a indagación na paisaxe -

e a constitución desa mesma paisaxe como «tema» autónomo- se a procura e 

exaltación dun pasado glorioso son algúns dos aspectos máis caracterizadores 

dos versos dos nasos tres grandes mestres do XIX, non cabe dúbida de que o 

Romantismo está detrás deles. Soamente unha sensibilidade educada nel -

aínda que logo camiñe, en ocasións, cara a esa mistificación do racional e do 

irracional; do externo e interno; do drama e da ironía que enuncia a 

modernidade- pode producir, pode estar, polo menos, na raíz dos mellares 

Rosalía, Curros e Pondal. 

Agora ben; ese Romantismo serodio, post-Romantismo ou Eclecticismo 

común a todos eles resólvese nun grande leit-motiv, nun «tema» por antonomasia 

no que dan, ó cabo, tódolos seus presupostos. O tema por antonomasia é 

«Galicia». Existe en toda a nosa literatura aquilo que podemos denominar como 

vontade didáctico-pedagóxica ou vontade moralizante. O autor galega antes de 

escolle-lo obxecto de discurso, realiza un acto de afirmación; un exercicio de 

fe na identidade nacional. E ese exercicio convértese nos numerosos poemas 

intitulados «Galicia», «A Fala», «Ü meu país», «As miñas xehtes», etc. que 

poboan, para ben ou para mal, os nasos soutos literarios. Talvez soe excesivo, 

pero por moito tempo cada libro galega publicado ben puidera levar como 

prólogo común a todos eles o que Rosalía preparou para os seus Cantares. 

Evidentemente, os homes de N ós non son alleos, senón, ben polo contrario, 

codificadores, analizadores e espalladores do quemáis arriba sinalamos. Risco, 

Otero, Cuevillas tiveron como tema fundamental das súas obras o tema de 

«Galicia». É dicir; non só escribiron, por suposto, en galega e mesmo sobre o 

galega, senón que escribiron pensando, demostrando, coñecendo Galicia. A 

posibilidade de condensar, de sintetiza-la Terra --escrita con maiúsculas

ocupou as súas enerxías, as súas vidas. 

Pero dise tamén --e con razón- que a Xeración N ós aparece nun estado 

de especial consciencia. Todos eles se decatan de que cómpre europeiza-la 

cultura galega; poñela ó día. Mesmo -sinálase- partindo da aceptación e 

reverencia ós mestres do XIX, os homes de Nós intentan moderniza-lanosa 

cultura. Pola nosa parte eremos que é preciso introducir a esta apreciación, xa 

agora mesmo, un primeiro matiz; máis que europeiza-la cultura galega trátase 

de descubri-lo que de europeo está presente, desde sempre, nesa cultura. E ó 

cabo, afirmar que Galicia é Europa, a primeira Europa e a Europa do futuro. A 

clave da europeidade está en nós; chamémoslle atlantismo ou celtismo. A luz 
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- non só para Iberia senón para o continente enteiro- poderiamos concluír 
sen esaxeracións, dunha lectura de Risco, virá dada polos fillos de Breogán. 

Igual!Ilente é certo que outro papel importantísimo que acometen os homes 
deNós é o de consegui-la alquimia, a síntese exacta entre tradición e modemidade. 
Compría, xa que logo, conserva-lo mellar do ,noso pasado pero había que se 
abrirás novas correntes, ós novos ventas que sopraban. ¿Como se fixo tal?. A 
fórmula non podía ser máis simple e, ó tempo, máis ambigua. É preciso 
conserva-lo mellar da tradición e é preciso acolle-lo mellar da modernidade. 
¿Pero como?. 

As respostas non son idénticas. Iso si; parten todas elas dunha aproxima
ción rigorosa, coidada. Pero tamén -talvez como consecuencia, como 
desengano desa primeira etapa de «inadaptados»- desde unha paixón conti
nua, desde un certo escepticismo cando non -verémo-lo caso de Castelao
desde a reacción. 

En setembro de 1920, Manuel-Antonio escríbelle a Risco en demanda «dos 
fundamentos teóricos das novas tendencias literarias». _ Puntualmente, Risco 
dálle ó rianxeiro a información pedida. Pero di tamén: 

Eu non participo de ningunha destas escotas. Fago poemas <lestes «pour 

l 'Espagne et le Maroc» e mándoos á revista Grecia porque son amigo do Director, 

Isaac del Vando-Villar, un rapaz andaluz, de raza xudía, que non entende de nada 

disto, senón que-se dedica á compra-venda de antigüidades ( ... ) Mais como cómpre 

que esteamos enterados de todo, que non sexamos alleos 6 mundo de afora, por iso 

me teño deidicado a espallar esas cousas na nosa Terra ( ... ) anque cecais nos interes.e 

moito máis o estudio do noso Folklore, do Saudosismo portugués, dos haiaki 

xaponeses e da mesma Arte Negra, e moi especialmente as literaturas nórdicas 

antigas e modernas (Celta e Escandinava principalmente). E conte tamén que o que 

os estranxeiros han estimar máis en nós, ha ser o carácter nacional, o galeguismo, 

o enxebrismo da nosa arte e da nosa literatura, pois iso é o que ha ter novidade para 

eles, e o que eles se nós faguemos cousas boas, chegarán a imitar5. 

A correspondencia con Castelao non deixa lugar a dúbidas. En 1922 
escribe o autor de Sempre en Galiza: 

Canto mirei no estranxeiro non me convenceu. Algo da escota «expresionista» 

alemana e nada máis. Nós ternos que crear unha escota galega, cousa que non rifa co 

individualismo, ou se qués, que cada artista eré un xeito enteiramente novo de Arte 

galega6
• 
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Aínda noutra carta posterior lemos: 

As matemáticas antieuclidianas, as poesías de Mallarmé, a música de Cámara, 

etc. , non son populares e eu non che seise todo iso que non é popular chegará a vivir 

alén de un século. A arte rusa é a mellor para min polo que ten de popular en opo

sición á arte francesa, italiana, etc.7· 

Pola súa parte, Otero quixera unir tradición e modernidade baixo o común 

denominador de Galicia. En Céltiga, no número saído o 25 de xuño de 1929 

atopamos: 

Pódese pensar e sentir en galego nun cuarto de New York ou en París sen 

precisión de que a fiestra se franquee sobre un tremelocer de ría nin a un saloucar 

de piñeirais. Aturúxase demasiado nas corredoiras dos libros galegos. A salvación 

virá cando os galegos podamos pórnos <liante a verdade ceibe do noso espírito. 

Pero enA Nasa Terra, número 260, do 1 de maio dese mesmo 1929, lemos: 

A función das clases que se chaman dirixentes será darlle forma moderna á 

forte espiritualidade dos labregos para que se non topen desamparados e inferiores. 

Convencelos ( ... )de que non poden morrer os sentimentos de relixión e moralidade 

herdada dos antepasados e de que toda a vida, que mereza o nome de civilizada, ha 

de repousar en tales cimentos.7 

Tradición e modernidade. ¿E que mellor que a paisaxe -que neles aparece 

perenne, eterna, inmorredoira- como elemento clave, como motivo por 

excelencia do discurso?. Os homes en Otero non existen sen a paisaxe. A 

civilización, polo tanto, a lingua, a cultura parte dela ... en fin, poderiamos 

continuar tirando exemplos e máis exemplos da obra dos nomes de N ós. A nosa 

pregunta inicial parece ter algunha resposta. O poeta de Nós tiña que ser un 

poeta da paisaxe; un poeta que cantase á paisaxe galega, que sentise esa paisaxe 

como algo telúrico. E, ó mesmo tempo, tiña que ser un poeta que se ocupase 

desa paisaxe con voz moderna. Así, a fusión, o ensamblamento sería perfecto. 

Cremos que é o propio Carballo Calero quen responde á nosa pregunta. 
Lemos: 
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O pontevedrés Luis Amado Carballo ( ... ) xa en vida atinxira unha sona 

estraordinaria. Debíase sen dúbida, ao certo con que soubo facer unha poesía 

moderna en versos antigos, á habilidade con que cantou dun xeito novo unha métrica 

vella. A.sí aplaudírono os novos. E os vellos miopes, enganados pola forma externa 

da poesía, aplaudírono tamén»8 
( ••• ) «Mais Amado Carballo foi con Manuel Antonio 

o iniciador de unha nova sensibilidade na poesía galega. Só que namentras o poeta 

de Rianxo está ligado pola súa técnica aos movementos avangardistas europeos, o 

autor de Proel é orixinal en todo, e non foi procurar nada fóra de Galiza e de si 

mesmo9
• 

Resulta, desde logo, arriscado afirmar que Amado Carballo é o poeta de 
Nós. Mormente porque a morte temperá do poeta pontevedrés nos privou de 

coñecer un posterior desenvolvemento da súa lírica. De tódolos xeitos o que si 
é certo é que a lírica do autor de Proel responde a necesidades culturais, a 

propostas feitas pola Xeración Nós. Sen o maxisterio daqueles que sempre 

considerados mestres polos novos vangardistas ou semivangardistas, como é o 

caso de Amado Carballo, non se explica o hilozoísmo; o seu grande éxito e 

difusión. Que fose este movemento precisamente o de maior duración na nosa 

lírica e tal vez o que alcanzou un maior número de continuadores ( conxuntamente 
con outro discutible «ismo», como é o Neotrobadorismo) explícase perfecta

mente con base no entramado teórico do galeguismo. O Hilozoísmo é unha 

ponte perfecta entre a tradición paisaxística que vai desde a mesma Rosalía a 
Noriega, a Cabanillas e que chega ata os nosos días. Loxicamente, no curso dos 

anos, aparecen novas formas, ritmos, pequenas variacións que arrequecen as 

primitivas formulacións. Pero estamos <liante dunha forma inmóbil. 

Se a actitude galeguista crea unha cultura tamén é certo que, en certo 

sentido, acaba por coartala e situala en perigo de esclerose. Porque, en 

resumidas contas, do que se trataba non era sequera de facer vangarda galega, 

senón de facer galega vangarda. E aquí, a orde dos factores si altera o producto. 

Amado Carballo e, desde logo, o Cabanillas de Na noite estrelecida son os 

poetas de N ós. Que a Risco debemos a codificación ideolóxica dos poemas 

artúricos do cambadés é algo perfectamente demostrable pero que xa escapa ás 

dimensións do presente traballo. Lembremos tan só que o Grial con toda a súa 

simboloxía, os mitos con forte atractivo étnico forman parte do mellor 
pensamento risquiano. Polo demais, Na noite estrelecida tamén resulta ser unha 

síntese. Non sería esaxerado afirmar que un dos mellores libros de Eduardo 

Pondal foi, precisamente, escrito por Cabanillas. Trátase, evidentemente, dese 

mesmo libro que lle faría as beiras a Rubén: Na noite estrelecida. 
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¿Pero calé o papel do Otero Pedrayo-poeta neste proceso?. A obra lírica 

do autordeArredor de si aparecerecollidaen tres colleitas-ataomoment~. Dunha 
parte están os poemas publicados por Femández del Riego na súa escolma 10• Doutra, 
está ese pequeno volume intitulado Bocarribeira. E aínda cómpre engadir outro 
pequeno mangado dado á luz na revista Gria/ 11 para completármo-lo quefacer 
lírico do ourensán. 

Pois ben, coa brevidade que vén imposta, podemos se cadra indicar que 

tamén son tres as direccións ou posibilidades que atopamos na lírica oteriana. 

Dunha parte está o Otero simple versificador de prosa. Queremos sinalar con 

isto que hai poemas--como é o caso, por exemplo, de «Pan Galego» 12 no que 

ó que asistimos é a un proceso de situar anacos de prosa descritiva --que ben 

puideran figurar en calquera dos contos, novelas ou ensaios que Otero publicou

en forma de versos. Acudir a que Otero tén un ritmo especial, unha cadencia 

específica, a que os límites entre prosa e verso son difusos non impide 

semellante visión. Leamos: 

E cando as agras relocen ao sol tépedo de Maio saben que axiña as fouces 

abriladoras hanas de seiturar pra que ordeadas na arquitectura das podentes medas 

agardar pola orquéstrica do eivado e ceibar baixo os pírtigos rituados en cadoiro 

soante o gran liberto que ha de encher as arcas e poboar os vales co ledizoso cantar 

dos rodicios 13• 

Talvez, con criterio amplo, poidamos convir que o anterior son versos; 
desde logo situados como o fixemos, producen un momento brillante de prosa. 

Pero hai un segundo aspecto, un segundo momento do Otero-poeta. É 
aquel no que a presencia rosaliana, o intimismo parece se-la clave: 

Pisade con amor as grises lousas, 
na penedosa entrana agroman lirio~, 
frol da pel sensitiva que noutrora 
palideceu ca inmorredoira arela 14 

Con todo aínda hai aquí demasiada descrición. Leamos outravolta: 

Somentes a tristeza 
perto do corazón, petando rexa, 

33 



cada paso afondando a gorxa escura 

a piadosa cecais na avara terral 15 

De calquera xeito, a impres1on que producen estes últimos versos é 

semellante á aqueloutros nos que Cabanillas segue o ronsel da autora de Follas 

Novas. Falta, iso si, en Otero a capacidade para o verso do autor de Cambados, 

pero, polo contrario, atopamos agora tamén motivos, sinais da boa prosa das 

súas novelas, dos seus ensaios e artigas. 

E está aínda unha terceira vía; amáis seguida -polo menos cuantitativamente

polo noso autor. Practicamente a totalidade dos versos incluídos enBocarribeira 

están ne la. U nha lectura des tes poemas revélanos un Otero próximo ó Hilozoísmo 

de Amado Carballo. Dinos: 

ou: 

ou aínda: 

Chao de Amoeiro, 
sombra quente no vrán, 
no inverno xiada, 
endexamais mallada 16 

Fala de vellos: vento no souto; 
fala das mozas: canto a regueiro; 
fala dos cregos: bruar do cachón; 
fala dos mortos: vento na ialma 17 

Na Potanza de Parada 
a serán viuda do inverno 
de follas leva unha abada 18 

E lemos a Amado Carballo: 

¡Santo Cristo de X ende .. ! 
¡Roxa e mol terrado pan ... ! 
Na longa agulla do río 
vai enfiado o luar. 
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ou: 

Pola estrada cobregante, 
ate a túa porta van 
de xionllos as estrelas, 
para arder no teu altar 19 

Cheo de lus amarela 
o albariño miudo, 
garda nos seus louros ácios 
o celme do sol maduro2º 

Por suposto non se trata de afirmar que Otero Pedrayo sexa un poeta 
hilozoísta. Pero si está achegado a este movemento, á súa vez inserido -como 
os versos de Otero- nesa liña inxenuista, sensual que caracteriza a poesía 
paisaxística galega e que pode ir desde Noriega Varela ó mesmo Novoneira. 
Talvez exista unha diferencia; mentres en Amado Carballo a metáfora aínda é 
o centro, en Otero, por veces -como Novoneira- a palabra, o topónimo, 
adquire valor en si mesmo; a imaxe deixa o pepel protagonista á sonoridade, ó 
que se ten denominado como fonosimbolismo; a beleza da palabra pola palabra; 
demostración, ó fin e ó cabo, didáctico-pedagóxica das posibilidades da lingua 
galega a través das paisaxes, do campo, do máis enxebre. 

Sen embargo cando Otero di, talvez nun dos seus mellores achados: 

Trasalba: verde lus 
nas pupilas de pedra, 
e un vento nos agros 
e nas vides. Trasalba, 
tristeira e lucidía frol 
da ialba21 

a función da imaxe parece máis nítida. E o neopopularismo de: 

De San Marcos mañá erara ... 
Acendou ben cedo a vella 

pra peneirar a xiada22 

está moi próximo do dun Blanco-Amor de Romances galegas: 
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Co mantelo de silveiras 

e parolando coa brisa, 
todas as mañás domingueiras 

sube a corredoira á misa23
• 

Se é esta a hora xa de tirar conclusións, algunhas poden servir. En ptimeiro 

lugar era pouco <loado que na Xeración Nós aparecese un poeta. Non por falta 

de posibilidades técnicas, non por falta de sentimento lírico. Haino e moito en 

Otero. Senón porque nunha análise do entramado teórico-ideolóxico que os 
homes daquel tempo tentaron, a poesía viña despois; isto é, parecen todos eles 

demasiado ocupados en organiza-lo ensaio, a etnografía e finalmente-no caso 

de Otero- o relato épico dun tempo que se foi, dunha banda, e da súa propia 

aventura, doutra: Os camiños da vida eArredor de si como para se dar ó exercicio 

continuado do verso. Por iso Otero nunca puido ser poeta; poeta en toda a 
dimensión que normalmente considerámo-la palabra, e se ben os seus versos 

resultan de interese débese a que neles brillan faíscas do seu valor como 
prosista. O lírico é esencia na obra de Otero, o verso -distingamos ben

anécdota. 

Por outra parte, o poeta de N ós, de habelo, estaría preto de Amado Carballo 

e do Cabanillas recreador do artúrico. O Hilozoísmo coa súa pintura da paisaxe, 

coa súa carga de emoción visual, coa atención ó cromatismo da terra galega 
casaba --casou- c;oa moral imperante. Próximo a el -unhas veces atrás, 

outras, se cadra, á par- están versos de Otero. Versos que el quixo para ler e 

queimar. Para ler; queimalos sería como queimar esa mesma paisaxe que 
representan: a verde luz nas pupilas de pedra. 
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